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Ezekiel	33
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ֹ	ו֣נֺוֲעבַּ	
	ברֶֶ֔ח		ח֥קַּתִּוַ		םֶ֖המֵ		ׁשֶפָ֑נ		אּו֚ה	

	אלְֹֽו		ע֤קַתָ	

ֹ	וׁ֥שְפַנ	

	תאֶ	

	אּו֥הְו		רָ֖הְזִנ	

ֹ	וׁ֖שאֹרבְ	

	עַמֵֹּׁ֜שהַ	

ֹ	ומ֥דָּ	

	תאֶ		ברֶֶ֜חהַ		ה֗אָבָּ	

	טֵֽלּמִ	

ֹ	ובּ֣		הֶ֑יְהִֽי	

	עמַָׁ֨שְו	 4

ָהְזִנ	ֹ	ומ֖דָּ	 	ר֔

ּ	והֵ֑חקָּתִּוַ	

	םָֽעָה	

	ברֶֶ֖ח	

ָהְזִנ		אֹוב֣תָּוַ	 ֙	רָפֹוּׁשבַּ		םָ֣עָהְו		אלֹֽ		ר֔

	יֽכִּ		האֶ֨רְִי	

֙	עמַָׁש		א֣לְֹו	

	ריִ֥הְזִהְו		תאֶ	

	אֹוב֥תָּוַ	

	רָ֤פֹוּׁשהַ	

ָהְזִנ	 	ר֔

	רָ֖פֹוּׁשבַּ	

	הֶפֹּצהְַ֠ו	 6

֩	תאֵ		לֹוק֨	 5

	א֣לְֹו	

	ע֥קַתְָו	

֙	רָפֹוּׁשהַ	

	הֶֽיְהִֽי	

	לֹוק֤	

	לעַ	
	ץרֶ֑אָָה	

	תאֶ		ה֣אָבָּ	
	ברֶֶ֖חהַ	

	ה֥אָרְָו	 	הֶֽפֹצְל	3

	םעַ		ץרֶ֜אָָה	

֙	ךָמְּעַ	֣	תָּרְמַאְָו	

	ברֶָ֑ח	ּ	וח֨קְָלְו	

	ר֤בֵּדַּ		לאֶ		יֵֽנבְּ	
	םדָ֗אָ	

	םֶ֔היצֵקְמִ	ּ	ו֥נתְָנְו	ֹ	ותֹ֛א		םֶ֖הָל	
֙	דָחאֶ	

	ׁשי֤אִ	

	ץרֶ֕אֶ		יֽכִּ		אי֥בִאָ	ָ	היֶ֖לָע	

	ןבֶּ	 ֹמאֵל	2 	י֥לַאֵ		רֽ

	םֶ֔היֵלאֲ	

	יִ֥הְיוַ		רבַדְ		הָ֖והְי	 33.1
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	י֣כִּ		םאִ		בּוׁ֥שבְּ	

	יחַ	

֙	ץֹפְּחאֶ		תֹו֣מבְּ		עָׁ֔שרָָה	

ֶהיֵלאֲ	 	ם֜

	ךְי֥אְֵו	

ּ	וניֵ֥עָׁשְפ	

ֹ	וכּ֑רְדַּמִ	

	ה֣תָּאְַו	 10

ֹמאֵל		יֽכִּ	 	ר֔

	אלְֹו		בָׁ֖ש	

ּ	ונְחַ֥נאֲ		םי֖קִּמְַנ	

֙	םתֶּרְמַאֲ	

ּצִה	 	תְָּלַֽ

	הָּנמֶּ֔מִ	

	ן֤כֵּ	

	בּוׁ֣שָל	

֥	ךְָׁשְפַנ	

	יָ֣נֹדאֲ		הִ֗והְי		םאִ	

ֹמאֱ	 	ר֨ 11

	יִנ֣אָ		ם֣אְֻנ	

	הֶֽיְחִֽנ	

ּ	וניֵ֑לָע		ם֛בָּו	

	תי֣בֵּ		ל֔אֵרְָׂשִי	

֙	ֹוכּרְדַּמִ	

	ה֖תָּאְַו	

	עָׁ֤שרָ	

֙	רֹמאֱ		לאֶ	

	תּומָ֔י	

	יֽכִּ		תָּרְהְַ֨זִה	

ּ	וני֖תֵאֹטּחְַו	

	ןבֶ		םדָ֗אָ	

ֹ	ו֣נֺוֲעבַּ	

	התָּאְַ֠ו	 9

	אּו֚ה	

ֹ	ומ֖דְָו	֥	ךָדְָּימִ		ׁשֽקֵּבַאֲ	

	ירִ֣מְאָבְּ	 8

	עָׁ֖שרָ	ֹ	וכּ֑רְדַּמִ	

	יִּנֽמֶּמִ	

	ךָי֖תִּתְַנ		תי֣בְֵל	

	ריִ֥הְזהְַל	

	ם֖תָֹא	

	תָּרְבַּ֔דִ	

֥	תָּרְהְַזִהְו	

	ה֣תָּאְַו		ןבֶ		םדָ֔אָ		הֶ֥פֹצ	 7

	אּו֤ה	֙	עָׁשרָ	ֹ	ו֣נֺוֲעבַּ		תּומָ֔י	

	תּומ֔תָּ		א֣לְֹו	

֙	יִפּמִ		רבָ֔דָּ	

֙	עָׁשרָ		תֹו֣מ	

ֹרדְאֶ	 ּימִ		הֶ֥פֹּצהַ		ׁשֽ 	דַֽ

	עָׁ֗שרָָל	

	ל֑אֵרְָׂשִי	֤	תְָּעמַָׁשְו	

	חקְָ֔לִנ	ֹ	ומ֖דְָו	
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ֹ	ול֑		טָ֧פְּׁשמִ		ה֛קָדָצְּו		הָׂ֖שָע	ֹ	ו֥יָח	

	הֶ֖יְחִֽי		א֥לֹ		תּומָֽי	

	תֹוקֻּ֤חבְּ	

	הָׂ֥שָעְו	

	הֹ֣יָח	

ֹ	ו֥לְועַבְּו	

ּצלַ	 ֙	קידִַּ

	הָנרְכַָּ֔זתִ	

ֹ	ו֥יָח	

ֵלַּׁשְי	 	ם֔

	לֶוָ֑ע	

֙	עָׁשרָ		הָ֣לֵזְּג	

ֹ	ות֔אטָּחַֽמֵ	

	א֣לֹ	

	ירִ֤מְאָבְּ	 13

֙	בָׁשְו	

֙	ויתָֹקדְצִ	

	תּומ֑תָּ	

	לכָּ	

ֹ	ותֽאֹטחֲ	

	תֹו֣מ	

	לֶוָ֑ע	

	הָנרְ֖כַָּזתִ	
	לכָּ		רֶׁ֣שאֲ		אטָָ֔ח		א֥לֹ	 16

֙	ויתָאֹטּחַ	

	תֹוׂ֣שֲע	

ֹבחֲ		ביִׁ֤שָי	 	ל֨ 15

	ךְלַָ֔ה		י֖תְִּלבְִל	

	עָׁ֖שרָָֽל	

	הּ֖בָּ	

	הָׂשָ֣עְו	

	ירִ֥מְאָבְּו	 14

	תֹו֥יְחִֽל	

ֹ	ות֖קָדְצִ	

	תּומָֽי	

	לעַ	

	א֥לֹ	

֙	םיִּיחַֽהַ	

	טָ֖פְּׁשמִ		הֽקָדָצְּו	

ֹ	ובּ֥	

	ח֥טַבָ	

	הָׂ֖שָע	

	אּוהְֽו	

	קידִּ֗צְַו	

	רֶׁשאֲ	

	הֶ֔יְחִֽי	

	אלֹֽ		הּבָּ֔		םֹו֖יבְּ	ֹ	ובּ֣וׁש	ֹ	ועְׁ֑שרִֽמֵ	

ּצהַ	 	ת֣קַדְצִ		קידִַּ֗

	המָָּ֥לְו	ּ	ותּומ֖תָ	

֙	ךָמְּעַ	

	לֶׁש֣כִָּי	

	לאֶ	 	רֹ֤מאֱ		יֵֽנבְּ	

ּ	ובּוׁ֜ש		ם֧כֶיכֵרְדַּמִ		םיִ֛ערָָה	

	םֹו֥יבְּ	

	ת֤עְַׁשרְִו	֙	עָׁשרָָֽה	

	ל֛כַּוי	

	א֤לֹ		םֹו֣יבְּ	ֹ	ועְׁ֔שִפּ	

	ה֣תָּאְַו		ןבֶ		םדָ֗אָ	 12

	הָ֑יָחְו	ּ	ובּוׁ֣ש	

	לֽאֵרְָׂשִי	
	תי֥בֵּ	

ּצתַ	 ֙	ּוּנֶ֙ליִ

	עָׁ֛שרָ	ֹ	וכּ֖רְדַּמִ	
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ֹמאֵל	 	הָ֖וֹהְי		י֥לַאֵ		רֽ

	א֥לְֹו		יתִּמְ֖לַאֱֶנ	

֙	יֵנְפִל	

	ריִֽעָה	

ּ	ונ֑תֵּולָגְל	

	ה֥תָכְֻּה	

ֹחלַ	 	ׁשדֶ֖

	חתַָ֣פִּּיוַ		יִ֔פּ	

ֶעבָּ	 	ברֶ֗

ֹבּבַּ	 	רקֶ֑

	ילַ֜אֵ	

ֹמאֵל	 	ר֖

	ירִִׂ֛שֲעבָּ		הָּׁ֥שמִחֲבַּ	

	יִ֥הְיוַ		רבַדְ	 	דֹועֽ	23

	אֹובּ֥	
	י֖לַאֵ	

	דעַ	

	התְָ֨יָה	

	תאֶ		יִ֔פּ	

֩	הָוהְי	

	םִ֛לַָׁשּורימִ	

	הרְֵׂ֣שֶע		הָ֗נָׁש	

	טיִ֧לָפּהַ	

	י֧תְֵּׁשבִּ	

	ח֣תְַּפִּיוַ	
ִלָפּהַ	 	טי֔

	דַיְו	 22

	אֹובּ֣	

	אבָּ		ילַ֨אֵ	

	יִ֞הְיוַ	 	תי֥בֵּ	21
	לֽאֵרְָׂשִי	

	טֹו֥פְּׁשאֶ		ם֖כֶתְאֶ	
	וי֛כָרָדְכִּ	

	יָ֑נֹדאֲ		ׁשי֧אִ	

	אּו֥ה	

	בּוׁ֤שבְּו	 19

	םֶ֖היֵלֲע	

	םֶֽהבָּ	

	המֵָּ֖הְו		ם֥כָּרְדַּ	

	ה֑קָדָצְּו	

	לֶוָ֑ע		ת֖מֵּו	

	טָ֖פְּׁשמִ	

	הָׂשָ֣עְו	

	ךְרֶ֣דֶּ		יָ֑נֹדאֲ	

	א֥לֹ		ךְרֶ֣דֶּ	
	ן֖כֵתִָּי	

	םתֶּ֕רְמַאֲוַ	 	הֶֽיְחִֽי	20

	הָׂ֥שָעְו	

ּצמִ	 	בּוׁשבְּ		קידִּ֥צַ	ֹ	ות֖קָדְִ 18

	ן֖כֵתִָּי	
	יֵ֣נבְּ		ךָ֔מְּעַ		א֥לֹ	

֙	עָׁשרָ	ֹ	ותָ֔עְׁשרִֽמֵ	

	אלֹֽ		ןֽכֵתִָּי	

֙	ּורמְאְָו	 	הֶֽיְחִֽי	17
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ּיחַלַ		וי֖תִּתְַנ	ֹ	ול֑כְאְָל	 	הדֶָּׂ֔שהַ		הָ֥

	ברֶֶ֣חבַּ	

	יָ֣נֹדאֲ	

ּ	וׁשרָֽיתִּ	

	ם֣דְָו	

	הבֵָ֔עֹותּ		ׁשי֛אְִו	

	לאֶ	

֙	תֹוברָחֳֽבֶּ	

	הֹכּ		רמַ֨אָ	

	רֶׁ֤שאֲ	

	ן֣תֶיִׂשֲע	

ּ	ואְׂ֥שתִּ	

	ץרֶ֖אָָהְו	

	לֽעַ	֙	םכֶבְּרְחַ	

	ם֛כֵֶניֵעְו	

ּ	ולֹ֔פִּי	֙	רֶׁשאֲֽוַ		לעַ		יֵ֣נְפּ	

	םאִ		אלֹ֞	

ֶהֵלאֲ	 	ם֜

	יחַ	֒	יִנאָ	

ֹכּ		רמַ֨אֹת	 	הֽ 27

	ם֑תֶאמֵּטִ	

ּ	ול֛כֵאֹתּ	

	ם֤תֶּדְמֲַע	 26

	ם֧דָּהַ	

ּ	והֵ֖ערֵ	

	לעַ	

ּ	וׁשרָֽיתִּ	

֮	הִוהְי	

	תֶׁש֥אֵ	

	הִ֗וֹהְי	

	ץרֶ֖אָָהְו	

	תאֶ	

	יָ֣נֹדאֲ	

ֹפְּׁשתִּ	 ּ	וכ֑

	ר֣מַאָ	

	ם֖כֶיֵלּולִּּג	

ֹכּ	 ֶהיֵלאֲ		הֽ ֹמאֱ		ם֜ ֩	ןכֵָל		ר֨ 25

ּ	ונְחַ֣נאֲוַ		םיבִּ֔רַ	

֙	לאֵרְָׂשִי		םירִ֣מְֹא	

	תאֶ	
	ץרֶ֑אָָה	

	ׁשרַ֖יִּיוַ	

	הֶלּ֜אֵָה		לעַ		ת֤מַדְאַ	

ּ	ונָ֛ל		הָ֥נתְִּנ		ץרֶ֖אָָה		הָֽׁשרָֹומְל	

	הָ֣יָה		םָ֔הרָבְאַ	

	יבְֵׁשֹ֠י		תֹוב֨רָחֳֶה	

ֹמאֵל	֙	דָחאֶ	 	ר֔

	םדָ֗אָ	
	ןבֶּ	 24
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֤	ךְָּנִהְו	֙	םֶהָל		ריִׁ֣שכְּ	 	םָ֖עצְבִ		ם֥בִָּל		ךְֵֽלֹה	32

	תאֶ	
ּ	וׂ֑שֲעַֽי	

	א֣לֹ	

ּ	ו֤בְׁשֵיְו	

ּ	ואֹובָ֣יְו	 31

ֹבּ	 ּ	ואֽ

֙	ךָבְּ	

ֹמאֵל	 	ר֔

	הָֽוהְי	

֙	ויִחאָ	

	ם֖תָֹואְו	

ָע	 	ם֞

	ךָי֔רֶבָדְּ	

	אֹובמְכִּ	

	תאֶ	
	ׁשי֤אִ	

	ת֥אֵמֵ	

	םירִ֤בָּדְִּנהַ	

	תאֶ		דחַ֗אַ	

	ךָ֗מְּעַ	

	ד֣חַ	

	יֽכִּ	֙	םֶהיִפבְּ		המֵָּ֣ה		םיִׂ֔שֹע		ירֵ֥חֲאַ	
	םי֤בִָגֲע	

	ימִּ֔עַ	֙	ּועמְָֽׁשְו	

	ךָיֶלאֵ֠	

	א֖צֵֹוּיהַ	

	יֵ֣נבְּ	

	רבֶּדְִו	

	םדָ֔אָ	

	רבָ֔דָּהַ	

	ןבֶ	

	םי֑תִּבָּהַ	

	ה֣מָ	

	יֵ֖חתְִפבְּו	

֙	ךָיֶ֙נָפְל	

	ה֣תָּאְַו	 30

ּ	וע֔מְִׁשְו	

	תֹו֔ריקִּהַ	

ּ	וֽׂשָע	

	אָ֣נ	

	לצֶ֣אֵ	

	ה֣מָמְָׁש		המַָּׁ֔שמְּו		ל֥עַ		רֶׁ֥שאֲ	

ּ	וע֖דְָיְו	 29

	לכָּ	
	ם֖תָֹבֲעֹותּ	

	ןי֥אֵמֵ		רֽבֵֹוע	

	תאֶ	֙	ץרֶ֙אָָה		ה֣מָמְָׁש	

	ירֵָ֥ה		ל֖אֵרְָׂשִי	

	י֤תִּתַָנְו	 ּ	ותּומָֽי	28

	הָ֑והְי		י֤תִּתִבְּ		תאֶ	֙	ץרֶ֙אָָה	
	יִ֣נאֲ	

	יֽכִּ	

ּזֻע	ּ	ומ֛מְָֽׁשְו	 	ןֹואְּ֣ג		הָּ֑

	תֹורָ֖עמְּבַּו		רבֶ֥דֶּבַּ	

	המַָּׁ֔שמְּו		ת֖בְַּׁשִנְו	

	רֶׁ֛שאֲוַ		תֹו֥דצָמְּבַּ	
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	םֽכָֹותבְ	

	םיִׂ֥שֹעְו		םָ֖ניאֵ	

	י֥כִּ		הָ֥יָה	 ּ	וע֔דְָ֣יְו		אי֖בִָנ	

	תאֶ	 ֙	ּועמְָֽׁשְו		ךָי֔רֶבָדְּ	

ּנִה		ה֔אָבָ	 	הֵ֣

	ןֵּ֑גַנ	
	ב֣טִמֵּו	

	לֹוק֖	

	הּ֑אָֹבבְּו	 	םֽתָֹוא	33

	םיבִָ֔גֲע		הֵ֥פְי	
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